O0Js1ikoBa KapTKa aucepTaii

I. 3arasibHi BimOMOCTI

Jep>kaBHHH 00J1iKOBHI HOMep: 0413U000921
Oco006J1uBi TO3HAYKH: BinKpura

JaTa peectpaunii: 01-04-2013

Craryc: 3axumeHa

PexBi3utu Hakasy MOH / Haka3y 3aKjazy:

I1. BizomocrTi nipo 3700yBaya

Baacue IlpizBume Im'a Ilo-6aTbKOBI:
1. Kosoc Onena IletpiBHa

2. Kolos Olena Petrivna

KBasmigikamis:

InenTudikarop ORCID ID: He 3acrocosyerbcs

Bup, pucepranii: kanguzaar Hayk

AcnipaHTypa/JIOKTOpPaHTypa: Tak

IIIndp HayKoBOi cneniaabHOCTI: 10.02.13

Ha3zBa HayKoBOIi CcIeniaJIbHOCTI: MoBu HapogiB Asii, Abpuku, abopureHis AMepuku Ta ABCTpastii
T'asy3p / rasysi 3HaHB. He 3aCTOCOBy€THCS

OcBiTHBO-HayKOBa Mporpama 3i creniaJbHOCTI: He 3acTocoByeTbCs
JaTa 3axXHCTy: 26-03-2013

CreniaJbHICTh 32 OCBiTOIO: 8.030502

Micue po6oTu 3m00yBava: TOB "Xinri (Ykpaina) JIT]"

Kopg 3a €IPIIOY: 23162194

Micue3Haxoa KeHHs: 03680, Kuis, Bys1. Boxxenka 86-J1

dopma BaacHOCTI:

Cdepa ynpasiriHHS:

ImenTudikarop ROR: He zacrocoyerbcs



I11. BimomMocTi mpo opranizariiio, e Big0OyBcsl 3aXHCT

Iudp cnenianizoBaHoi BYU€HOI pagHy (Pa30Boi Cleliajai30BaHOI BYEHOI pazu). [l 26.174.02
IloBHe HaliMeHYBaHHSI IOPHUAHUYHOI OCOOH:

Kop 3a €IPIIOY:

Micue3HaxoaKeHHS:

dopma ByracHoCTI:

Cdepa ynpasiriHHS:

InenTudikarop ROR: He zacrocosyerscs

IV. BimomocTi Ipo niznpueMcTBO, YCTaHOBY, OpraHi3alliio, B sIKi# 0yJ10
BHKOHAHO JHCEPTaIlilo

IloBHe HaﬁMeHyBaHHﬂ IOPUIHUYHOL 0COo0M: IHcTUTyT dintosorii KuiBcbKoro HalioHalIbLHOTO YHIBEPCUTETY

imeni Tapaca llleBueHKa

Kopg, 3a €IPIIOY: 02070944

MicuesnaxomerHﬂ: oysbBap Tapaca llleBuyeHka, 14, micto Kuis, Ykpaina, 01601
dopma By1acHoCTI:

Cdepa praBJIiHHﬂ: MiHicTepcTBO OCBITH 1 HayKX, MOJIOI Ta CIIOPTY YKpaiHu

InenTudikarop ROR: He zacrocosyerscs

V. BimomocTi npo guceprauiio

Mosga guceprarii:

Koau TemaTHYHHUX PYOPHK: 16.41.57

Tema gucepranii:

1. JlinrsonnparmaTu4Hi 0CO6JIMBOCTI TypeLbKoi (haxoBoi MOBU IUIIJIOMATII.

2. Linguopragmatic Features of Turkish Special Language of Diplomacy.

Pedepar:

1. Incepraliito IpyucBsIY€HO TypeLbKiil paxoBill MOBI AUNJIOMATI], IO [OCIIIKY€ETHCS HA JIEKCUYHOMY,
CHHTAaKCUYHOMY 1 TEKCTOJIOTIYHOMY PiBHSIX (DYHKLIOHYBaHHS. 3 METOI0 OTPUMAaHHS apTyMEHTOBAaHUX PE3YyJIbTATiB
3aCTOCOBAHO K 3arajlbHOHAYKOBI, TaK i BJIJaCHE JIIHTBICTUYHI METOIU. Y paMKax JOCJIIKEHHS PO3IJISHYTO 3arajbHi
TeopeTu4Hi nmuTaHHs nediHilii TaKux MOHSTS, K "TepMiH”, "TepMiHosoris”, "TepmiHocucTeMa”, "daxoBa MoBa" Ta
"(paxoBuil TeKCT". Y pobOTi 3's1COBaHO (PAKTOPH, 1110 3yMOBUIIN (POPMYBAHHS AUIIJIOMAaTUYHOI TEPMiHOJIOTII, ONIKCaHO
OCHOBHI CII0COOY TBOPEHHSI TYPELbKUX TUIJIOMAaTUYHUX TEPMiHIB Ta OL[iHEHO [MapaMeTpH iX MPOLYKTUBHOCTI.
OKpiM TOTO, PO3IJISIHYTO JIEKCUKO-CEMAHTAYHI IPOLECH i TPOAHali30BaHO CTUJIICTAYHI, CHHTAKCUYHi Ta

Mop@oJioriuHi 0co6aMBOCTI (PaxOBUX TEKCTIB, BU3HAUEHO PiBEHD iX TEPMiHOJIOTIYHOI HACUYEHOCT] Ta YaCTOTHOCTI.
2. The present dissertation is devoted to Turkish special language of diplomacy and is the first of this kind as
studied on lexical, syntactic and textual functioning levels. The empirical base of the thesis is encyclopedias and
diplomatic explanatory dictionaries, bilingual and multilingual translation dictionaries, publications in the Internet



and mass-media, materials from the state archives and various diplomatic documents. In order to obtain reasoned
results there were used general scientific and purely linguistic methods of research. The thesis touches upon some
theoretical issues of definition of such concepts as "term", "terminology”, "terminological system", "language for
special purposes" and "specialized text", defines the factors that led to the formation of Turkish diplomatic
terminology, describes the ways of terms formation and assesses their productiveness parameters. Research on
the above mentioned subject also studies lexical-semantic features of Turkish diplomatic terminology, reviews
stylistic, syntactic and morphological peculiarities of diplomatic specialized texts and determines the level of their
terminological frequency and saturation.

Jep>kaBHHH peecTpaniiiHuil Homep JiP:

IIpiopuTeTHHI HaNIpsIM PO3BUTKY HayKH i TEXHIKH:
CrpareriyHui NpiopUTETHUI HAIIPSIM iHHOBaLilHOI AiJIBHOCTI:
ITizcyMKH JOCTiI>KEeHHS:

Iy6sikarii:

HaykoBa (HayKOBO-TE€XHiYHa) IPOAYKILis:
ConiasIbHO-€KOHOMIYHA CIIPSIMOBAHICTh:

OxopoHHi gokymeHTH Ha OIIIB:

BrnipoBaa>keHHs pe3yJIbTaTiB AHcepTalii:

3B'130K 3 HAYKOBHMH TEMaMH:

VI. BizoMmocCTi Ipo HayKOBOr0 KePiBHHKA /KEPiBHUKIB (KOHCYJIbTaHTA)

Baacue IlpizBume Im'a Ilo-6aTbKOBI:
1. JIucenko OsiekcaHap MuxanioBuy

2. Lysenko O.M.

KBasigikanis: k.dinosnn., 10.02.05
InenTudgikarop ORCID ID: He 3acrocosyerncs
JoparkoBa iHdpopmamnist:

IloBHEe HaHMEHYBaHHS IOPHIHYHOI 0COOH:
Kop 3a €IPIIOY:

Micue3HaxoAKeHHSI:

dopma ByracHoCTI:

Cdepa ynpassriHHS:

InenTudikarop ROR: He zacrocosyerscs

VII. BimomocTi npo odiliiHuX OTIOHEHTIB Ta pelleH3€HTiB

OdiuiiiHi OIOHEHTH



Baacwue IlpizBumie Im's Ilo-6aTbKOBI:
1. Oryi1 Onexkcangp IMUTPOBUY

2. Oryi1 Oznekcaugp JIMUTpoBUY

KBasmigikanis: n.¢dinonu., 10.02.04
Imentudikarop ORCID ID: He zacrocoyerbcs
JoparkoBa iHdopmamist:

IloBHe HaliMeHYBaHHSI IOPUAHUYHOI OCOOH:
Kopg 3a €IPIIOY:

Micue3Haxoa KeHHS:

dopma ByTacHOCTI:

Cdepa ynpasiriHHS:

InenTudikarop ROR: He zacrocosyerscs

BiacHe IIpi3Buie Im'sa ITo-6aTbKOBI:
1. Ipura Ipuna MukoJsaiBHa

2. lpura Ipuna MukosaiBHa

KBasidikanis: x.¢dinosnn., 10.02.13
InenTudikarop ORCID ID: He 3acrocosyetses
JopaTrkoBa inHpopmanist:

IloBHe HaliMeHYBaHHS IOPHIHNYHOI 0COOH:
Kopg, 3a €IPITIOY:

Micue3HaxoaKeHHS:

dopma BaacHOCTI:

Cdepa ynpasiriHHS:

ImentTudikarop ROR: He zacrocoyerbcs

PeuenseHTu

VIII. 3aKkJIr04Hi BiZoMOCTi
BiiacHe IIpizBuie Im'sa Ilo-6aTbKOBi
TOJIOBH pagu

BiiacHe IIpi3Buie Im'sa ITo-6aTbKOBI

rOJIOBYIOYOrO Ha 3acigaHHi

BignoBigasibHuUI 3a MiATOTOBKY

00JIIKOBHX JJOKYMEHTIB

Xampain Onexkciit OnekcangpoBuy

Xampai1 Osnekciil OnekcaHIpoBrAY
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